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PRILOG  

1. NARAV I PODRUČJE PRIMJENE PRAVILA I OBVEZA 

1. Na temelju postojećeg ovlaštenja Vijeća za pregovore u Svjetskoj trgovinskoj 

organizaciji (WTO) u okviru Razvojnog plana iz Dohe, cilj plurilateralnih pregovora 

trebao bi biti utvrđivanje režima u WTO-u za aspekte elektroničke trgovine povezane 

s trgovinom s ciljem poboljšanja globalne elektroničke trgovine, olakšavanja 

poslovanja poduzeća, uključujući mikropoduzeća, mala i srednja poduzeća, prije 

svega jačanjem povjerenja potrošača u internetsko okruženje i stvaranjem novih 

mogućnosti za promicanje uključivog i održivog rasta i razvoja. Pregovorima bi 

također trebalo nastojati liberalizirati trgovinu uslugama i robom u određenim 

sektorima od neposredne važnosti za omogućavanje elektroničke trgovine. 

2. Pregovori bi se trebali voditi i dovršiti uzimajući u obzir prava i obveze članica u 

okviru WTO-a, uz poštovanje načela transparentnosti i uključivosti te oslanjajući se 

na postojeće sporazume WTO-a, uključujući i iznimke od njih.  

3. U pregovorima bi trebalo utvrditi režim i obveze visoke kvalitete, uz sudjelovanje 

najvećeg mogućeg broja članica WTO-a. U pregovorima bi u obzir trebalo uzeti i 

jedinstvene mogućnosti koje se pružaju članicama WTO-a u vezi s elektroničkom 

trgovinom i izazove s kojima se pritom susreću. U skladu s time, pravila i obveze 

trebali bi omogućiti odgovarajuću fleksibilnost. 

4. Kad je riječ o pravilima i obvezama koje prihvati Europska unija (EU) u obzir bi 

trebalo uzeti obvezu tretmana najpovlaštenije nacije u postojećim sporazumima 

WTO-a, osim ako se članice WTO-a mogu dogovoriti drukčije.  

2. PREDLOŽENI SADRŽAJ PRAVILA I OBVEZA 

5. U pregovorima bi trebalo utvrditi novi režim za aspekte elektroničke trgovine 

povezanima s trgovinom u WTO-u. Njima bi se trebalo nastojati poboljšati uvjete za 

globalnu elektroničku trgovinu u korist poduzeća i potrošača u Europskoj uniji te 

povećati sudjelovanje mikropoduzeća, malih i srednjih poduzeća te zemalja u razvoju 

i najslabije razvijenih zemalja u globalnim vrijednosnim lancima. 

6. Pregovori će se voditi na otvoren i uključiv način. Stoga mogu obuhvaćati bilo koji 

aspekt elektroničke trgovine povezan s trgovinom koji predlože sudjelujuće članice. 

Potvrđujući međusektorsku prirodu elektroničke trgovine, pregovori mogu 

obuhvaćati pitanja kao što su: 

– olakšavanje elektroničkih transakcija (npr. elektroničkih potpisa i drugih 

usluga povjerenja, elektronička provjera identiteta); 

– carine na elektroničke prijenose i preneseni sadržaj; 

– povjerenje potrošača (npr. zaštita potrošača na internetu, neželjena elektronička 

komunikacija, pristup pravnoj zaštiti);  

– regulatorni režim o telekomunikacijskim uslugama kako bi se u području 

telekomunikacija osigurali jednaki uvjeti i djelotvorno tržišno natjecanje; 

– prekogranični protok podataka, zahtjevi za lokalizaciju podataka i zaštita 

osobnih podataka; 

– poslovno povjerenje (npr. zaštita izvornog koda računala, prisilni prijenos 

tehnologije); 
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– poboljšani pristup elektroničkoj trgovini (npr. pristup internetu, internetskim 

uslugama i javnim podacima ili pristup internetskim posrednicima i njihova 

odgovornost); 

– mjere za olakšavanje trgovine relevantne za elektroničku trgovinu (npr. 

trgovanje bez papira), uzimajući u obzir Sporazum WTO-a o olakšavanju 

trgovine; 

– aspekti prava intelektualnog vlasništva povezani s elektroničkom trgovinom, 

uključujući poslovne tajne; 

– pitanja povezana s razvitkom; 

– transparentnost; i 

– suradnja (npr. među članicama koji sudjeluju, tijelima za zaštitu potrošača).  

7. U skladu s tim smjernicama, Europska unija može sudjelovati i u pregovorima o 

drugim aspektima elektroničke trgovine povezanima s trgovinom koje predlože 

članice koji sudjeluju u pregovorima.  

8. Cilj pregovora trebala bi biti i postupna liberalizacija trgovine uslugama i robom 

smanjivanjem ograničenja pristupa tržištu i nacionalnog tretmana u određenim 

posebnim sektorima od neposredne važnosti za omogućavanje elektroničke trgovine, 

prije svega u telekomunikacijskim uslugama te računalnim i srodnim uslugama, 

izvan postojećih obveza članica u okviru WTO-a.  

9. Svako pravilo ili obveza na koje pristane Europska unija trebalo bi biti u skladu s 

pravnim okvirom EU-a.  

10. Europska unija prije svega ne pristaje na režim ili obveze koji bi mogli ugroziti 

njezin pravni okvir za kibersigurnost, posebno u odnosu na visoku zajedničku razinu 

sigurnosti mreža i informacijskih sustava u cijeloj Europskoj uniji. 

11. Europska unija ne pristaje ni na režim ili obveze koji bi mogli ugroziti njezin pravni 

okvir za zaštitu osobnih podataka. U pogledu prekograničnog protoka podataka 

(zahtjevi za lokalizaciju podataka i zaštita osobnih podataka), Europska unija slijedi 

horizontalni pristup odobren u odnosu na bilateralne sporazume o trgovini i 

ulaganjima.  

12. Europska unija i njezine države članice usto zadržavaju mogućnost očuvanja i 

razvoja svojih kapaciteta za utvrđivanje i provedbu kulturnih i audiovizualnih 

politika u svrhu očuvanja svoje kulturne raznolikosti. Europska unija ne pristaje na 

pravila ili obveze za audiovizualne usluge. Europska unija ne preuzima obveze u 

pogledu usluga koje se pružaju ni aktivnosti koje se obavljaju u okviru obnašanja 

javne vlasti.  

13. Pravila i obveze ne bi trebale spriječiti Europsku uniju, njezine države članice i 

njihova nacionalna, regionalna i lokalna tijela da zakonski urede gospodarske 

djelatnosti u javnom interesu radi ostvarivanja legitimnih ciljeva javne politike kao 

što su javno zdravlje, socijalne usluge, javno obrazovanje, sigurnost, okoliš, javni 

moral, socijalna zaštita ili zaštita potrošača, privatnost i zaštita podataka te 

promicanje i zaštita kulturne raznolikosti. Visoka kvaliteta javnih usluga u Europskoj 

uniji treba se očuvati u skladu s Ugovorom o funkcioniranju Europske unije, a 

konkretno s Protokolom br. 26 o uslugama od općeg interesa, te u obzir treba uzeti 

rezerve koje Europska unija ima u tom području, uključujući na temelju GATS-a. 
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